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MN3BELITAJ O TIOAOBHOCTHU TEME, KAHIANJAATA U MEHTOPA 3A U3PAZ1Y
JOKTOPCKE JUCEPTAIIUJE

| HOJALM O KOMUCHUIHN

1. Opran koju je nmenosao Komucnjy:

Ha ocnoBy umana 127 Craryra ®unonomkor ¢akynrera YHHBep3uTeTa y beorpagy wu
ynaHa 40 3akoHa 0 BUCOKOM oOpa3oBamy, HacTaBHO-HayuHO Behe Duionomkor ¢akyiaTera Ha
celHUIM onpxaHoj 26. jyna 2020. rogune oOpazoBano je Komucujy 3a omoOpeme Teme 3a
u3pany JOKTOpCKe aucepTanuje kojy je Mapuja MapunoBuh, Mactep, pujaBuiia Mo HaCJIOBOM:
Jezuuxka aHKCUO3HOCM NPUTUKOM 2060pHEe NPOOYKYUje Hemaukoz jesuxka u npamehu Hegepbainu

CUCHAU.
2. CacraB Komucuje:

1. np Haranmja Ilanuh IlepoBcku, BaHpeanu mnpodecop, yxka HayyHa oOmact Omra
nuHrBucTrKa, Gunononiku gaxkynrer YHusepsutera y beorpany;

2. ap bpanucnaB MBanoBuh, BaHpeauu mnpodecop, yxka HayyHa obOnact ['epmaHHCTHKA,
Ounonomku gakynter YHuBep3urera y beorpany;

3. np Jenena Koctuh Tomomuh, pemoBHH mnpodecop, yxka HayduHa obnact I'epmaHucTHKA,
Ounonomku gakynter YHuBep3urera y beorpany;



4. np Maja Capuh, pouenrt, yxa Hay4yHa oOnact [lemaromka mncuxosioruja, DOUIOIOIIKH
dakynrer YHuBep3urera y beorpany;

5. np Maja HBanoBuh, goueHTt, yxa Hay4dHa oOmact Ommra JHHTBHUCTHKA, DakyiaTeT 3a
CHEIHjaJIHy eayKalljy U pexaOuimTanujy YHuBep3uteTa y beorpany.

Il BUOTPA®UJA KAHIAUJATA

Mapuja Mapunosuh je pohena 19. aBrycra 1987. romune y Lletumy. OcHOBHE cryauje je
3appmmia Ha @unonomkoM (akynrery y beorpagy 2010. ronune, cryaujcky rpyny Hemauku
JE3WK W KIHIDKEBHOCT, IJIE j€ 3aTUM YIUCala MacTep CTyadje, W OJOpaHWiia MacTep paj
,»A(DEKTUBHU aCIIEKTH y HACTaBH CTPAHOT je3uKa — je3ndka ankcuo3Hoct* 2013. rogune.

Kanmunarkuma je y Ouorpaduju HaBena na je ox 2010. mo janyapa 2017. rogwne paauia y
ayCTPHjCKOM OCUTypaBajyhem IpyIITBY ca MpeACTaBHUINTBOM Y beorpany Kao acHCTEHT ynpase
U MpeBOAMJIALl 32 HEMAayku U eHrjecku jesuk. Ox ¢ebOpyapa 2017. je 3amocieHa y JaHCKO]
koMmanuju y beorpany y k0joj BoAM CEKTOp 3a OHJIAJH MapKETHHT M OaBH ce MpeBohemeM U
MHUCAakeM TEKCTOBA HAa HEMAdyKOM je3HKy, HaBoJu ce y Omorpaduju xanmuaata. [lopen tora, y
ouorpaduju je HaBeIeHO J1a je JIBe roavuHe Omna npeaasau y LIeHTpy 3a HacTaBy cTpaHUX je3uKa
KonapueBe 3anyxOuHe, Kao M Ja je CTaJHM NPEBOAMJIALl 3a HEMAuykKH JE3MK 3a arcHIHjy
,,Jlouriora.
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IV OIIEHA JIA JE KAHJIMJAT NOJOBAH JIA PAIY JTUCEPTALINTY

VBunom y Ouorpadujy m Oubnuorpacdujy kangupatkume, Komucuja cmatpa na Mapuja
MapunoBuh, macrep, ucnnywaBa norpedHe yciaoBe 3a H3paay A0OKTOPCKe JAucepTanuje.
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V OLHEHA IOJOBHOCTMU NPEJJIOKEHOI' MEHTOPA

3a wmeHTtopa je mnpeminoxkena aAp Haramuja Ilanuh IlepoBcku, Banpennu npodecop
Odunonomkor (akynrera YHuBep3uteta y beorpany, Kareapa 3a OnmTy JUHTBHCTHKY (yXa
Hay4dHa oOxact: Omniita JMHIBUCTHKA; FOAMHA U300pa y 3Bame: 2018).
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Komucuja cmarpa ma np Haramuja [lanuwh llepoBcku ucnymaBa yclioBe 3a MEHTOpa OBE
JIOKTOPCKE AUCEpTaIHje, 32 00JIACTH ONuma IUHe8UCTNUKA, HeBepOAaIHA KOMYHUKAYU]A.

VI OHEHA TOJOBHOCTHU TEME
OILIEHA:
1. popmyanmje Ha3uBa Te3e (HacJa0Ba)

Komucuja 3akspydyje na je paaHu HAclOB Te3e ,,Je3nuka aHKCHO3HOCT MPHJIMKOM TOBOpPHE
MPOJYKIIMje HEMAuKor je3uka W mparehu HeBepOalHM CHUTHAIM TMPUKIaJaH U Ja 100po
pENpe3eHTyje CYIITHHY MPEIIOKEHE TEME UCTPAKUBARA.

2. npeameTta (mpodJieMa) HCTPAKUBakba

VY4emwe CTpaHOT je3uKa MpejacTaB/ba M3a30B 33 MHOTE, a BEIMKH OpOj MCTpakMBamba Ha TEMY
yCBajama CTPAHOI je3uKa ce ympaBo OaBM OBUM MpoOJIEMOM M IOKYyIIaBa Ja OJrOBOPU Ha
NUTa/ke 3aIUTO HEKUM y4YeHHMIIMMa To 0oJbe uae y oAHocy Ha octane. Kako Ou ce nouuio 1o
a/IeKBaTHOT O/ITOBOpA, BEIMKU Opoj HAyYHMKA j€ Y CBOJUM paJOBHMa, OPEA KYJITYPOJIOUIKUX U
MOTHBAIIMOHUX (haKTOpa MOYeo Ja MoKIama Naxmwy emounjama. OBa aucepranuja he ce 6aButu
JE€3MYKOM aHKCHO3HOIINY M HWEHUM YTHIQjeM Ha YCBajalkbeé HEMAdKor je3MKa Kao CTPaHOr ca
OCeOHUM OCBPTOM Ha aHKCHO3HOCT KOja C€ jaBJba NMPUJIMKOM FOBOPEHA Ha HEMAUyKOM je3UKY
WM TJIACHOT YUTama TEKCTa Ha HEMAuKoM je3uKy. Mako ce aHKCHO3HOCT MOYKE MTPUMETHUTH KaKo
KO/l yueHa CTPAHOT je3UKa TaKo U KOJ JPYTuX HIKOJICKUX MpPeaMeTa, UCTpaXHBamba Harjiamanajy
7la TIOCTOj€ MoceOHe KapaKTepUCTHKE (POPMATTHOT YUeHa CTPAHOT je3UKa KOje MMajy MOTEeHIH]jal
Jla M3a30BY AHKCHMO3HOCT KOJ| YYEHHMKAa KOJU y JAPYIMM IpeIMeTHMa TO He Ou JO0XKHMBEIH.
HcTtpaxuBama Be3aHa 3a jE€3WYKy AaHKCHO3HOCT TOKOM CeJaMJeceTHX ToJuHa cy Owia
HeozapeheHa 1 aBana cy pasziauuuTe pesynrare. Tek y ocamaeceTuM roauHama XX BeKa MOrao
ce NMPUMETUTH BUJAH HaNpeJaKk W yIpaBO y TOM IEPHOIY j€ jeHO UCTpaxuBame (XopBull,
Xopeunr u Koym, 1986) momo g0 3ak/bydyka Ja je3WYKy aHKCHO3HOCT Tpeba mocMarpaTtd
OJIBOJEHO O] OCTAIMX BPCTa aHKCHO3HOCTH.

VY oBOM ucCTpaknBamy NoceOHa Maxkma Ouhe ycmepeHa Ha HeBepOaIHE eIeMEeHTe KOMYHHUKAIIH]e
MPUCYTHE KOJ YYEHUKa Y CUTYyallMju KaJa Ha yacy rOBOpE Ha HEMAdyKOM j€3MKYy, U Ha HUXOB



OJIHOC

mpema BepOaqHOM Jiely MOpyKe, ¢ OO3MpOM Ha TO Ja €JIEMEHTH OBOI HHBOA

KOMYHHKAIIHje Y pa3IMYUTUM BUAOBUMA MOTY IIPEJICTaBIhaTH MaHU(ECTalN]je aHKCHO3HOCTH.

Komucuja 3akipydyje na je TPEMIOKEHH TMPEeIMET HCTPaKHBama CBOJOM CIIOXKEHOINY,

aKTyenHolhy ¥ 3HayajeM y o0jacTuma JucepTanmje.

bubauorpaduja npeJUMHHAPHUX UCTPAKMBAKHA

Kanmunar Mapuja Mapunosuh npemioxuna je oubnuorpadujy on 63 6ubnuorpadceke jenunuie
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]_[I/I.TbeBI/I HCTPAKUBALA U XHIIOTE3E:

KaHI{I/I,Z[aTKI/IH)a II0CTaBJba CJ'ICI[ChC IMJbCBEC NUCTPAKMBabHA.

1. VTBpIuTH HHUBO je€3MYKE AHKCHO3HOCTH KOjU j€ MPUCYTaH KOJ| Y4YEHHKa Ha 4YacoBUMa

HEMA4YKOTI je31/11<a

2. YTBpIOWTH y KOjO] MEpH je MPHCYTHA je3WYKa aHKCHO3HOCT NMPWJIMKOM TJACHOT YHTama H

roBOpCHa HA HEMAYKOM je31z11<y

3. YTBpauTH y KOjOj MEpH je je3ruuKa aHKCHO3HOCT IOBe3aHa ca mpaTehuM HeBepOaTHUM

CUTrHaJIUMa KOJ YUCHUKA HEMAYKOT" jCSI/IKa



4. YTBpAUTH Ha KOjeé HAUMHE ce Ha HeBepOaTHOM IUIaHY HMCIO0JbaBajy PA3IUYUTH CTEIECHU
AQHKCHO3HOCTH KOJI YUCHHKA

5. [Ipennoxxutu cTpareryje Koje Tpeda aa mpuMeHe npodecopu U YYCHHUIM Y IIUJbY CMambUBamba
j€3WUKe aHKCHO3HOCTH MPWIMKOM TOBOPEHA Ha HEMAUYKOM jE3HKY.

Xurorese

Kangunatkuma Oa3upa HCTpaXMBamkbe HA XHUIOTE3W Ja je3WdKa aHKCHO3HOCT TMPHINKOM
cllylIama, MUcama, TOBOpa U YHTamka KOJ| YICHHKAa HEMaTepHEr je3uKa MpeIcTaBba MPUPOIHY
MojaBy Koja je MoCieanna pa3InIuTuX (hakTopa Kao ITO Cy MHAMBUIYATHH (aKTOPH JTUIHOCTH,
eMOTHBHO CTame€, y3pacT W JPYTH, Kao M Ja pa3BHjambe aJeKBaTHUX ITOCEOHHX CTpareruja
cMamHBama U y0nakaBama yTHIlaja OBUX (haKTopa Ha yCBajame CTPAHOT je3UKa MOKE y BEIIUKO)]
Mepu noMohy HAacTaBHUIMMA Jla yHArpene pa3Boj JMYHOCTH YYEHHMKA, Kao W Ja UM oMoryhu
HEOMETaHO YCBajame APYTOT je3UKa, Yy OBOM CIIy4ajy, HEMAuKorl je3uKa.

IL1an paia u METOA€ UCTPAKUBaAbA:

[penBuljeHo je 1a ce UCTPAKUBAE CACTOjU O] TCOPHUjCKOT M MPAKTHYHOT Jea U KaHIUIaTKHba
je TpeIIoKIIIa a TucepTanrja uMa (OKBUPHO) cienehy CTpyKTypy:

1. VBog

1.1. [IpenMeT uctpaxkuBama

1.2. [lusbeBU U 3a7aIM UCTPAKUBAKHA

2. Merononoruja

2.1. Ommc kopmyca

3. EMorije y HacTaBu CTpaHOT je3HUKa

3.1. Emonuje — yBo/iHa pa3maTpama

3.2. Crpax

3.3. OHOC eMoliMje ¥ KOTHULM]€ Y HAaCTaBH CTPAHOT je3uKa
4. Jesnuka aHKCMO3HOCT

4.1. OcBpr Ha oapeheme mnojma jesuuke anKCUO3HOCmu

4.2. Bpcre je3nuke aHKCHO3HOCTH

4.2.1. AHKCHO3HOCT MPUJIMKOM MpHUYama Ha CTPAHOM Je3UKY
4.2.2. AHKCHO3HOCT NMPHJIMKOM CIIyIlIamkha CTPAHOT je3uKa

4.2.3. AHKCHO3HOCT NPHJIMKOM YHTamka CTPAHOT je3uKa



4.2.4. AHKCHO3HOCT IPHJIMKOM ITHCamha CTPAHOT je3uKa

5. Meroje n3beraBama je3nuke aHKCHO3HOCTH

6. Bapujabiie xoje ce 0JIHOCE Ha yUeHEe CTPAHOT je3HKa

7. HeBepOanHa KOMyHUKaIMja y HACTaBU CTPAHOT je3UKa

7.1. HeBepOanmHu €JI€MEHTH Kao MOKa3aTeJbH je3MUKe aHKCHO3HOCTH
8. 3akJpyyak

9. Jluteparypa

HctpaxxkuBame Je3nuka aHKCHMO3HOCT IPHIMKOM TOBOPHE MPOAYKIUje HEMAadyKOr je3uka Hu
nparehu HeBepOallHU CUTHAIM y MPBOj (a3u u3pane noapasymeBahe n3yuaBame BEIUKOT Opoja
CTyIOuja Koju ce 0aBe TEeMAaTHKOM YCBajama JIPYror je3WKa, je3uYke aHKCHO3HOCTH, Kao H
HeBepOaTHUM eleMeHTHMa KoMmyHuKanuje. Jpyra ¢asa paga npenBuleHa je 3a eMIUPH]CKU €0
UCTpaXMBama, rie he ce CaunHUTH KOpPIyC BUACO CHMMAaKa YYeHHKa Ha 4Yacy HEMAdKor Yy
CUTYyalllju KaJla TOBOpE HA HEMAYKOM je3HKY (TJIACHO YHTAHE U TOBOPEH-E) U CIIPOBECTH aHKETa
KOJI YYEHHKa, a 3aTUM TPAHCKpPUOOBATH M aHOTHUPATH NPUKYIUBEHU BUIECO MaTepHjaj, HAKOH
yera he ce mpUCTYNMUTH KBaJMTATUBHO] M KBAHTHUTATHBHO] aHAIM3H MPHUKYIJHEHOT MaTepHjaia u
IbUXOBO] HHTeprpeTanuju. Hapouurta mnaxma y aHanu3u Ouhe mnocBeheHa HeBepOATHUM
eJIEeMEHTHMa KOMYHHKaIje, Kao TO ¢y (alujanHa ekcrpecuja, mpaBall yCMEpeHOCTH MoTJIea,
[I0JI0’Ka] TJIaBe, paMeHa W TOKpPeTH Tejia, HHXOBOM Meh)ycOOHOM OJHOCY U OJHOCY ca
M3rOBOPEHUM, Kao U (PyHKIHMjamMa KOjeé MOTy WMMaTu (HIIp. ayTo-aJamnTopH, aiTep-aJanTopH,
perynaTopu, UiIyCcTpaTopu, EMOIIMOHAIIHE EKCIIPECH]E).

VII 3AK/bYUYAK CA OBPA3JIOKEHOM OLIEHOM O MOJAOBHOCTH TEME M
KAHJIMIATA

Ha ocHoBy HaBeneHux mnojataka o KaHauaary, Kommucuja KoHCTaryje Jna je KaHAWJatr
mactep Mapuja MapunoBuh noso6Ha 3a U3paay J0KTOPCKE ucepTaluje.

Ha ocHOBy mocraB/beHMX IIMJb€Ba M OUYEKHMBaHUX pe3ynraTa, Kommucuja KoHcTaTyje na je
MpeAioKeHa TeMa Mmojo0Ha 3a M3paay JOKTOPCKE aucepTarje y objacTh YCBajamke IPyror
jesuka, [Icuxonuursucruka, Metoauka HacTaBe, HeBepOanHa koMyHUKaluja.

Ha ocHoBy HaBenmeHuMx mojaTaka O MpeIoKeHOM MeHTopy, Kommcuja koHcTaryje na je
BaHpenHu mnpodecop ap Harammja Ilanuh IlepoBckm mnomoOHa 3a MeHTOpa HpEIOKEHE
JIOKTOPCKE JMCEepTaInje.

Ha ocnoBy wu3Heror, Komucuja mnpemraxe HacraBHo-Hayunom Behy ®wumonomkor
¢dakynrera YHuBepsurera y beorpaay na qoHece MO3UTHBHE OlleHE O MOJOOHOCTH KaHIuaara
mactepa Mapuje MapuHoBuh u TpemIokeHe TeMe JOKTOPCKE AucepTanuje ,.Je3muka
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AHKCHO3HOCT NMPUJIMKOM TIOBOPHE NMPOAYKIIHje HEMAUYKOI je3uKa W nparehu HeBepOaHU
CUTHAJIM®, a 7a ce 3a MeHTopa uMenyje np Harammja Ilanuh IlepoBcku, Banpeanu npodecop
@unonomkor ¢axynrera YHuBep3uTera y beorpany.

[NOTITMCH YIAHOBA KOMUCHIE

np Haranuja [Tanuh LlepoBcku, BaH.mpod.

np bpanucnas MBanosuh, BaH. mpod.

np Jenena Koctuh Tomosuh, pex. npod.

np Maja CaBuh, goueHt

np Maja MBaHoBuh, 1011eHT
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